SILENT NIGHT A & E



Լուռ  քիշեր,  սուրբ  քիշեր,  
ձով  ու  ցամաք  քնով  են  խաղաղ
Մեղմ  կը  փայլի աստղը  Բեթլէհէմէ,
Եւ  հեռուէն  շատ  աչքեր կը  գրաւէ
Հոն  ուր  Փրկիչը  ձնաւ:  Հու  ուր  Փրկիչը  ձնաւ:

Loor  Kee-sher, Soorp  kee-sher

Dsohv  oo  tsah-mahg, kn-ohv  yen  khah-ghagh

Meghm  guh  pie-lee  ahsd-ghuh  Bet-leh-hem-eh

Her-oo-en  shahd   ahch-ker  guh  krah-veh

Hohn  oor  Pur-gee-chuh  dsuh-nahv,

Hohn  oor  Pur-gee-chuh  dsuh-nahv.

Լուռ գիշեր, սուրբ գիշեր, երք մը ահա հուվտին վրայ
Հրեշտակներուն անդիւ խումբը կ՛երգէ, Երգեր ցնցման աւետիս կը բերէ,
Տերը, Փրկիչը եկաւ: Տերը, Փրկիչը եկաւ:

Լուռ գիշեր, սուրբ գիշեր, Ով դու երկիր ա՛լ արթընձիր,
Քու օրհնութիւնըդ արդ վեր թող ելլէ, Փառք Աստուձոյ ի բարձունըս երգէ,
Խաղաղութի՛ւն աշխարհի: Խաղաղութի՛ւն աշխարհի:

Silent night, Holy Night All is calm, all is bright,
round yon Virgin mother and child Holy infant so tender and mild
Sleep in heavenly peace, sleep in heavenly peace.

Silent Night, Holy Night Shepherds quake at  the sight,
Glories stream from heaven afar, Heavenly hosts sing Alleluia,
Christ the Saviour is born, Christ the Saviour is born.

Silent Night, Holy Night, Son of God, loves pure light,
Radiant beams from the holy face, with the dawn of redeeming grace,
Jesus, Lord at thy birth, Jesus, Lord at thy birth.

